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Psalm 95:7-8

Mizmor Tzade-Hey, pesukim Zayin-Chet
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Do not harden your heart through unbelief...
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2- "like, as" ::r\.b-n ms cstr 5?5 - adv "not, SJ?;‘Q- v DN - conj “if 1-"the"
m2vMm - n "heart, will, no, nothing" "hear, heed, 2- pfx "in" +09 -n ms
"Meribah: inner life, YR - v "be obey” L;jp_ nmscstr | “day, time,

conflict, strife"  SOul. mind” ' severe, harden 9al impf 2mpl "voice" the day,
fr>20 - v o>- Zmzl sfx ' hiph impf 2mpl ooon i~ 3ms sfx i.e., today"

" v fr>22%v 0oh OR +v=wish . omns -
to contend 27 i ) 51P-v "o sound” Y -v

do not harden your hearts as at Meribah todayufwitl hear his voice
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"Today, if you will hear his voice, do not harden
your hearts as in the provocation." (Psalm 95:7b-8a)
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